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2015 HIGHER SCHOOL CERTIFICATE 
EXAMINATION

Classical Hebrew Continuers

General Instructions

•	Reading time – 5 minutes

•	Working time – 3 hours

•	Write using black pen

•	Your attention is drawn to the 
fact that the Divine Name is spelt 
in full in Biblical texts contained 
in this examination paper. If this 
is a matter of conscience for you, 
you should not discard the paper

Total marks – 100

Section I  Pages 2–11

50 marks

This section has two parts, Part A and Part B

•	Allow	about	1	hour	and	10	minutes	for	this	section

Part	A	–	40	marks

•	Attempt	Questions	1–8

Part	B	–	10	marks

•	Attempt	Question	9

Section II  Pages 12–14

20 marks

•	Attempt	Questions	10–12

•	Allow	about	50	minutes	for	this	section

Section III 	Pages	15–19

30 marks

•	Attempt Questions 13–14

•	Allow about 1 hour for this section
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Section I — Prescribed Text – Tanakh
50 marks
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section

Part A – 40 marks
Attempt Questions 1–8

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Use the extracts and your knowledge of the texts and prescribed commentaries in your answers.
 

Question 1 (7	marks)

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Exodus 16:28–36

.y˝t…âro/t˝w“ y˝tæ`wOx]mi rmoèv]˝li µT,+n“a'm´â h~˝n:a;~Ad[' hv≤-moAla, hw:¡hy“ rm,aYoì˝w" 28

µj,l≤¢ yVi`Vi˝h' µ/Yì˝B' µk≤ö˝l; ˆt´ànO aWh∞ ˆKe·Al[' t#B;V'˝h' µk≤¢˝l; ˆtæ¢n: hJw:hy“AyKiâ Wa%r“ 29

.y[iâybiV]˝h' µ/Yì˝B' /˝m¡qoM]˝mi vyaiö axeyEèAla' w˝yT;%j]T' vyai¢ { Wb∞v] µyIm…-/y
.y[iâbiV]˝h' µ/Yì˝B' µ[…`˝h; WtèB]v]YI˝w" 30

tjiàyPix'˝K] /˝m¡[]f'˝w“ ˆb;+l; d~G" [r'z<•˝K] aWh%˝w“ ˆm…- /˝m¡v]Ata, la´ör:c]yIAtyb´â Waér“q]YI˝w" 31

.vb…âd“˝Bi
tr<m≤`v]mi˝l] WN˝M,+˝mi r~m,[oŸ˝h; alø•m] hw:±hy“ hW:∞xi rv≤¢a} r~b;D:˝h' hz<• hv,%mo rm,aYo§˝w" 32

rB;+d“Mi˝B' µ~k,˝t]a, yTil]kæ¶a‘h, rv,Ÿa} µj,L,%˝h'Ata, Wa∞r“yI { ˆ['mæ¢l] µk≤-˝yterodo˝l]
.µyIr:êx]mi ≈r<a≤à˝me µk≤`˝t]a, y˝aiàyxi/h˝B]

jN"•h'˝w“ ˆm…- rm,[o¡˝h;Aaløêm] h˝M;v…àAˆt,˝w“ tj'+a' tn<x≤¢n“xi jq'ª ˆro%h}a'Ala≤â hv,⁄mo rm,aYo!˝w" 33

.µk≤â˝yterodo˝l] tr<m≤`v]mi˝l] hw:±hy“ ynE∞p]˝li /Ÿ˝tao
.tr<m…âv]mi˝l] tdU¡[e˝h; ynEèp]˝li ˆroÿh}a' Wh˝j´áyNIY"˝w" hv≤-moAla, hw:¡hy“ hW:èxi rv≤öa}˝K' 34

tb,v…-/n ≈r<a≤¢Ala, µ˝a…`BoAd[' hn:±v; µy[i¢B;r“a' ˆŸM;˝h'Ata, Wl•k]a;î lae%r:c]yI ynE∞b]˝W 35

.ˆ['n:êK] ≈r<a≤à hx´`q]Ala, µ˝a;ÈBoAd[' Wl+k]a…â ˆŸM;˝h'Ata,
.aWhê hp…`yae˝h; tyrIèci[} rm,[oÈ˝h;˝w“ 36

(a)	 Parse  Wh˝j´áyNIY"˝w"	(verse	34),	giving	root,	binyan	and	tense/aspect. 1

(b)	 Provide	TWO	examples	of	the	pausal	form	in	this	extract. 2

(c)	 What	was	the	nature	and	purpose	of	the	tn<x≤¢n“xi	(verse	33)?	In	your	answer,	refer	
to	text	and	commentary.

4
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Question 2 (7	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Exodus 18:1–12

hv,+mo˝l] µ~yhiløa‘ hc…¶[; rv,Ÿa}AlK; t*ae hv,+mo ˆt´¢jo ˆŸy:d“mi ˆh´¶ko /rŸt]yI [m'|v]YI˝w" 1

.µyIr:êx]Mi˝mi la´`r:c]yIAta, hw:ühy“ ayxiá/hAyKiâ /˝M–[' la´`r:c]yI˝l]˝W
.h…˝yj≤âWLvi rjæ`a' hv≤-mo tv,a´¢ hr:¡PoxiAta, hv,+mo ˆt´¢jo /Ÿrt]yI jQ'%YI˝w" 2

.hY:êrIk]n: ≈r<a≤`˝B] ytiyyI±h; rGE∞ rm'+a; yKi¢ µvo+r“GEê d~j;a,˝h…â µv´¶ rv,Ÿa} h;˝yn<–b; ynE∞v] ta´`˝w“ 3

.h[oêr“P' br<j≤à˝me ynI˝l´`XiY"˝w" y˝rI+z“[,˝B] yŸ˝bia; yh´¶løa‘AyKiâ rz<[≤-ylia‘ dj…`a,˝h; µv´à˝w“ 4

hn<èjo aWhüArv,a} rB;%d“Mi˝h'Ala, hv≤-moAla, /˝T¡v]ai˝w“ w˝yn:èb;˝W hv≤ömo ˆt´àjo /rŸt]yI abo|Y:˝w" 5

.µyhiâløa‘˝h; rhæà µv…`
.H˝M…â[i h;˝yn<¡b; ynEèv]˝W Ú+˝T]v]aiŸ˝w“ Ú˝yl≤-ae aB…¢ /r™t]yI Úà˝n“t,jo ynIüa} hv,+moAla, r~m,aYoŸ˝w" 6

µ/l–v;˝l] Wh˝[´`rE˝l]Avyai Wlèa}v]YI˝w" /˝l+AqV'YI˝w" WŸjT'~v]YI˝w" /˝nfit]joê tar"∞q]˝li hv,⁄mo axeŸYE˝w" 7

.h˝l;h‘aoê˝h; Wabo¡Y:˝w"
l[æ` µyIr"+x]mi˝l]˝W h[o∞r“p'˝l] h~w:hy“ hc…¶[; rv,Ÿa}AlK; t*ae /˝n±t]jo∞˝l] h~v,mo rP´¶s'y“˝w" 8

.hw:êhy“ µ˝l´`XiY"˝w" Ër<D<+˝B' µ˝t'a…¢x;m] rv≤¢a} h~a;l;T]˝h'AlK; ta´¶ la´-r:c]yI tdo§/a
dY"è˝mi /˝l¡yXihi rv≤àa} la´-r:c]yI˝l] hw:¡hy“ hc…à[;Arv,a} hb;+/F˝h'AlK; l['ª /r+t]yI D“j'YI∞˝w" 9

.µyIr:êx]mi
h[o–r“P' dY"∞˝mi˝W µyIr"¡x]mi dY"è˝mi µk≤ö˝t]a, lyXiàhi rv,Ÿa} hw:±hy“ ËWr§B; /‹rt]yI rJm,aYo˝w" 10

.µyIr:êx]miAdy" tj'Tæ`˝mi µ[;+˝h;Ata, l~yXihi rv≤¶a}
.µh≤â˝yle[} Wd™z: rv≤àa} rb;+D:˝b' yKi¢ µyhi-løa‘˝h;AlK;˝mi hw:¡hy“ l/dìg:AyKiâ yTi[]d"+y: hT…¢[' 11

ynE∞q]zI { lko∞˝w“ ˆro⁄h}a' aboŸY:˝w" µyhi-løa˝l´â µyji`b;z“˝W hl…à[o hv≤ömo ˆt´àjo /rŸt]yI jQ'|YI˝w" 12

.µyhiâløa‘˝h; ynEèp]˝li hv≤`mo ˆt´àjoAµ[i µj,l≤öAlk;a‘˝l, lae%r:c]yI 

(a)	 Give	THREE	examples	 from	 the	extract	where	 the	word	 yKi	 can	be	 translated	
with	different	meanings.

3

(b)	 Explore the relationship between Moses and Jethro. In your answer, refer to 
both the extract provided and other prescribed texts you have studied.

4
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Question 3 (6	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read	the	extract,	then	answer	in	ENGLISH	the	question	that	follows.

Exodus 19:12–19

Wh˝x´-q;˝B] ["gO§n“˝W rh…`˝B; t/lè[} µk≤ö˝l; Wrìm]V;hi rmo+a˝le bybi¢s; µ~[;˝h;Ata, T…¶l]B'g“hi˝w“ 12

.tm…âWy t/mè rh…`˝B; ["gEèNO˝h'AlK;
alø∞ vyai`Aµai hm…àheB]Aµai hr<+Y:yI hro§y:A/a l~qeS;yI l/q•s;AyKiâ dy:fi /˝B⁄ [G"!tiAalø 13

.rh…â˝b; Wlè[}y" hM;h´` lbe+YO˝h' Ë~vom]˝Bi hy<–j]yI
.µ˝t…âløm]ci Ws¡B]k'y“w"ê µ[;+˝h;Ata, v~DEq'y“˝w" µ[…-˝h;Ala, rh…`˝h;Aˆmi hv≤ömo dr<YEé˝w" 14

.hV…âaiAla, Wv¡G“TiAlaæâ µymi-y: tv,lø∞v]˝li µynI¡kon“ Wyìh‘ µ[;+˝h;Ala, r~m,aYoŸ˝w" 15

d~beK; ˆn:•[;˝w“ µyqi⁄r:b]˝W tløŸqo y°hiy“˝w" rq,Bo%˝h' tyO§h]˝Biâ yvi⁄yliV]˝h' µ/Y!˝b' y°hiy“˝w" 16

.hn<êj}M'˝Bæâ rv≤àa} µ[…`˝h;AlK; dr"èj‘Y<˝w" dao–m] qz:∞j; rp…`vo lqoè˝w“ rh;+˝h;Al['
tyTiàj]t'˝B] Wb¡X]y"t]YIê˝w" hn<–j}M'˝hæâAˆmi µyhi`løa‘˝h…â tar"èq]˝li µ[…ö˝h;Ata, hv≤ámo axeŸ/Y˝w" 17

.rh…â˝h;
ˆv,[≤¢˝K] /Ÿ˝nv;[} l['Y"•˝w" va´-˝B; hw:¡hy“ wy˝l…ö[; dr"èy: rv,Ÿa} ynEP]˝mi· /˝L+Ku ˆvæ¢[; yŸn"ysi rhæ¶˝w“ 18

.daoêm] rh…`˝h;AlK; dr"èj‘Y<˝w" ˆv;+b]Ki˝h'
.l/qê˝b] WN˝n<è[}y" µyhi`løa‘˝h;˝w“ rBe+d"y“ hv≤¢mo dao–m] qzE∞j;˝w“ Ël´`/h rp;+/V˝h' l/q∞ yŸhiy“˝w" 19

How do the vocabulary, grammar and syntax used in this extract contribute to the 
reader's understanding of the unfolding situation at Mount Sinai?

6
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Question 4 (4	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read	the	extract,	then	answer	in	ENGLISH	the	question	that	follows.

1 Samuel 15:1–7

/˝M¡['Al[' Ël,m,+˝l] Ú¢˝j’v;m]˝li h~w:hy“ jlæ¶v; y˝tiŸao lWa+v;Ala, l~aeWmv] rm,aYoª˝w" 1

.hw:êhy“ yrEèb]DI l/q¡˝l] [m'+v] hT…¢['˝w“ la´-r:c]yIAl['
µc…àArv,a} la´-r:c]yI˝l] ql´`m;[} hc…à[;Arv,a} ta´ö yTid“q'ÈP; t/a+b;x] hw:∞hy“ r~m'a; hKo• 2

.µyIr:êx]Mi˝mi /˝t¡lø[}˝B' Ër<D<+˝B' /Ÿ˝l
lmo¡j]t' aløè˝w“ /˝l+Arv,a}AlK;Ata, µ~T,m]r"j}hæâ˝w“ qle%m;[}Ata, ht;⁄yKiâhi˝w“ ËleŸ h*T;[' 3

lm…`G:˝mi hc,+Ad['˝w“ r/V∞˝mi qnE±/yAd['˝w“ l~le[o˝m´â hV;%aiAd[' vyai¢˝me hT;|m'he˝w“ w˝yl…-[;
 .r/mêj}Ad['˝w“

tr<c≤à[}˝w" yli-g“r" πl,a≤` µyItæàam; µyai+l;F]˝B' µ~˝dEq]p]YIw"ê µ[;+˝h;Ata, l~Wav; [Mæ¶v'y“˝w" 4

.hd:êWhy“ vyaiàAta, µypi`l;a}
.lj'N:ê˝B' br,Y:¡˝w" ql´-m;[} ry[i¢Ad[' lWa¡v; aboèY:˝w" 5

/˝M+[i Ú~˝p]siaoêAˆP, yqi%lem;[} Ë/T∞˝mi Wd⁄r“ WrSuŸ W°kl] ynIflyQe˝h'Ala≤â lWa∞v; rm,aYo§˝w" 6

ynI¡yqe rs'Y:è˝w" µyIr:–x]Mi˝mi µ˝t…`/l[}˝B' lae+r:c]yI ynE∞B]AlK;Aµ[i d~s,j,~ ht;yci¶[; hT;|a'˝w“
 .ql´âm;[} Ë/Tè˝mi

.µyIr:êx]mi ynEèP]Al[' rv≤`a} rWv+ Ú¢˝a}/B h~l;ywIj}˝m´â ql´-m;[}Ata, lWa¡v; ËY"è˝w" 7

Explain the historical and theological background to the events depicted in the extract. 
In your answer, refer to extract and commentary.

4



– 6 –

Question 5 (4	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

1 Samuel 17:43–49

t/l–q]M'˝B' y˝læ`aeAab…â hT…àa'AyKiâ ykinO±a; bl,k≤¢˝h} dwI±D:Ala, yŸTiv]liP]˝h' rm,aYoª˝w" 43

.w˝yh…âløa˝Be dwI¡D:Ata, yTiöv]liP]˝h' lL´áq'y“˝w"
µyImæ`V;˝h' π/[è˝l] Ú+˝r“c…¢B]Ata, h~n:T]a,˝w“ y˝l'+ae hk…¢l] dwI–D:Ala, yTi`v]liP]˝h' rm,aYoì˝w" 44

.hd<êC;˝h' tmæàh‘b,˝l]˝W
yki¢nOa;˝w“ ˆ/d=yki˝b]˝W tynI∞j}˝b'˝W br<j≤`˝B] y˝l'+ae aB…¢ h~T;a' yTi+v]liP]˝h'Ala, d~wID: rm,aYoª˝w" 45

.T…p]r"êje rv≤àa} la´`r:c]yI t/kèr“['m' yh´öløa‘ t/a+b;x] hw:∞hy“ µ~ve˝B] Ú˝yl,%aeAab…â
Ú˝yl,+[;˝me Ú~˝v]aroîAta, yti¶rosih}˝w" Ú˝ti%yKihi˝w“ y˝dI⁄y:˝B] hw:!hy“ Ú*˝r“G<s'y“ hZ<fl˝h' µ/Y§˝h' 46

≈r<a…-˝h; tY"∞j'˝l]˝W µyImæ`V;˝h' π/[è˝l] hZ<±˝h' µ/Y§˝h' µ~yTiv]lip] hnE•j}m' rg<P≤¢ yTi⁄t'n:!˝w“
.la´âr:c]yI˝l] µyhi`løa‘ vyEè yKiö ≈r<a;+˝h;AlK; WŸ[d“yEê˝w“

h~w:hy˝læâ yKi¶ hw:–hy“ ["yvi¢/hy“ tynI¡j}˝b'˝W br<j≤à˝B] aløüAyKiâ hZ<±˝h' lh…¢Q;˝h'AlK; WŸ[d“yEê˝w“ 47

.Wn˝dEêy:˝B] µk≤`˝t]a, ˆtæàn:˝w“ hm;+j;l]Mi˝h'
≈r;Y:è˝w" dwI±D: rh´¢m'y“˝w" dwI–D: tar"∞q]˝li br"¡q]YI˝w" Ël,YEè˝w" yTi+v]liP]˝h' µq∞:AyKiâ h~y:h;˝w“ 48

.yTiâv]liP]˝h' tar"èq]˝li hk…`r:[}M'˝h'
yTi`v]liP]˝h'Ata, ËY"è˝w" [L'+q'y“˝w" ˆŸb,a,~ µV…à˝mi jQ'ŸYI˝w" yliK,%˝h'Ala, /˝d⁄y:Ata, dwI!D: j*l'v]YI˝w" 49

.h˝x;r“a…â w˝yn:¡P;Al[' lPoèYI˝w" /˝j+x]mi˝B] ˆŸb,a,~˝h; [Bæ¶f]Ti˝w" /˝j–x]miAla, 

(a)	 Parse  Ú˝ti%yKihi˝w“	(verse	46),	giving	root,	binyan	and	tense/aspect. 1

(b)	 Compare the behaviour and appearance of dwI!D: to the yTi`v]liP] ̋as they prepare to 
face each other in battle. In your answer, refer to extract and commentary.

3
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Question 6 (4	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read	the	extract,	then	answer	in	ENGLISH	the	question	that	follows.

1 Samuel 18:19–25

la´àyrId“['˝l] hn:üT]nI ayhiá˝w“ dwI–d:˝l] lWa¡v;AtB' br"èmeAta, tT´ö t[´à˝B] yhi%y“˝w" 19

.hV…âai˝l] yti`l;joM]˝h'
.w˝yn:êy[e˝B] rb…`D:˝h' rvæàYI˝w" lWa+v;˝l] WdGI∞Y"˝w" dwI–D:Ata, lWa¡v;AtB' lkæàymi bhæöa‘T,˝w" 20

rm,aYoª˝w" µyTi-v]liP]Ady" /˝b¡Ayhit]˝W vqe+/m˝l] /˝l∞Ayhit]˝W /Ÿ˝L hn:n<T]a, lWa⁄v; rm,aYo!˝w" 21

.µ/Yî˝h' y˝Bi` ˆT´àj't]Ti µyITæöv]˝Bi dwI±D:Ala, l~Wav;
Ú~˝B] ≈p´¶j; hNE!hi rmo+a˝le f~L;˝B' dwI•D:Ala, WrŸB]D" wyd%:b;[} w˝db[Ata, lWa⁄v; wx'Ÿy“˝w" 22

.Ël,M≤â˝B' ˆT´àj't]hi hT…`['˝w“ Ú˝Wb–hea} w˝yd:¡b;[}Alk;˝w“ Ël,M,+˝h'
dwIfiD: rm,aYo§˝w" hL,a´-˝h; µyrI¡b;D“˝h'Ata, dwI±d: ynE∞z“a;˝B] l~Wav; ydE•b][' Wr|B]d"y“w"ê 23

.hl≤âq]nI˝w“ vr:èAvyaiâ yki`nOa;˝w“ Ël,M,+˝B' ˆT´¢j't]hi µ~k,˝ynEy[´â˝b] hL…¶q'n“˝hæâ
.dwIêD: rB≤àDI hL,a´`˝h; µyrIèb;D“˝K' rmo–a˝le /˝l¡ lWaüv; ydEèb][' WdGI@Y"˝w" 24

h~a;me˝B] yKi% rh'mo+˝B] Ë~l,M,~˝l' ≈p,j´¶Aˆya´â dwIfid:˝l] Wr§m]atoAhKoê lWa⁄v; rm,aYo!˝w" 25

dwI¡D:Ata, lyPiàh'˝l] bv'+j; lWa∞v;˝w“ Ël,M≤-˝h' yb´¢y“ao˝B] µq´`N:hi˝l] µyTi+v]liP] t/l∞r“[;
.µyTiâv]liP]Ady"˝B] 

Explain why the result of the events depicted in the extract was that ‘Saul continued 
to fear David and remained David’s enemy all his life’ (1 Samuel 18:29).

In your answer, make reference to the extract and commentary, and other prescribed 
texts you have studied.

4
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Question 7 (4	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read	the	extract,	then	answer	in	ENGLISH	the	question	that	follows.

Ruth 1:15–22

.Ë˝T´âm]biy“ yrEèj}a' ybiWv¡ h;˝yh≤-løa‘Ala,˝w“ H˝M…`['Ala, Ë˝Te+m]biy“ hb;v…¢ h~NEhi rm,aTo%˝w" 15

yki⁄l]Te rv,Ÿa}Ala, yKi· Ë˝yIr:–j}a'˝me bWv∞˝l; Ë˝b´`z“[;˝l] y˝bi+Ay[iG“p]TiAla' t~Wr rm,aTo•˝w" 16

.yh…âløa‘ Ë˝yIhæ`løa˝wE y˝Mi+[' Ë˝M´¢[' ˆyli+a; yŸnIyli~T; rv≤¶a}˝b'˝W Ële%ae
 yKi¢ πysi+yO hko∞˝w“ yŸ˝li hw:èhy“ hc,Ÿ[}y" h*Ko rb´-Q;a, µv…`˝w“ tWm+a; yŸtiWm~T; rv≤¶a}˝B' 17

.Ë˝nEêybe˝W y˝nIèyBe dyrI¡p]y" tw<M;+˝h'
.h…˝yl≤âae rB´àd"˝l] lD"¡j]T,˝w" H˝T…-ai tk,l≤¢˝l; ayhi` tx,M≤àa't]miAyKiâ ar<TeÈ˝w" 18

µho•Te˝w" µj,l,+ tyB´¢ h~n:˝a;~bo˝K] yhi%y“˝w" µj,l…- tyB´¢ hn:˝a…`BoAd[' µh,+˝yTev] hn:k]læ¢Te˝w" 19

.ymiâ[’n: tazOì˝h} hn:r“mæ`aTo˝w" ˆh,+˝yle[} r~y[i˝h;AlK;
yD"üv' rmæàheAyKi ar:+m; yŸ˝li ˆ;ar<•q] ymi-[’n: y˝li` hn:ar<èq]TiAla' ˆh,+˝ylea} rm,aTo∞˝w" 20

.daoêm] y˝li`
h~w:hy˝w"ê ymi+[’n: yŸ˝li hn:ar<•q]ti hM;˝l…¢ hw:–hy“ ynI˝bæ¢yvih‘ µq…`yrE˝w“ yTik]l'+h; ha…¢lem] yŸnIa} 21

.y˝liâ [r"êh´à yD"¡v'˝w“ y˝bi+ hn:[…¢
hM;he%˝w“ ba…-/m ydE∞C]˝mi hb;V…`˝h' H˝M;+[i H~˝t;L;k' hY:•bia}/M˝h' tWrŸ˝w“ ymi%[’n: bv;T…¢˝w" 22

.µyrIê[oc] ryxiàq] tLæ`jit]˝Bi µj,l,+ tyB´¢ WaB;ª 

Explain the historical background and the religious/halakhic significance of Ruth and 
Naomi’s exchange (verses 15–18).

4
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Question 8 (4	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read	the	extract,	then	answer	in	ENGLISH	the	question	that	follows.

Ruth 2:11–17

yrE¡j}a' Ë˝te+/mj}Ata, t~yci[;Arv,a} lKo• y˝li% dG"@hu dGE!hu H˝l;+ rm,aYo§˝w" zŸ['BoŸ ˆ['Y"•˝w" 11

rv≤àa} µ['ÈAla, yki+l]T´¢˝w" Ë˝Te+d“l'/mê ≈~r<a,~˝w“ Ë˝Me%ai˝w“ Ë˝ybi¢a; ybi|z“['Tæâ˝w" Ë˝v´-yai t/m∞
.µ/vêl]vi l/mèT] T]['d"¡y:Aalø

lae+r:c]yI yh´¢løa‘ h~w:hy“ µ[i¶˝me hm;%lev] Ë˝Te⁄r“Kuc]m' yhiŸt]˝W Ë˝l´-[’P; hw:¡hy“ µL´àv'y“ 12

.w˝yp…ân:K]Atj'Tæâ t/sèj}˝l' taB…`Arv,a}
bl´¢Al[' T;r“Bæ`dI ykià˝w“ ynI˝T;+m]j'nIê yKi¢ yŸ˝nIdoa} Ú˝yn<•y[e˝B] ˆjeŸAax;m]a, rm,aTo˝w"· 13

.Ú˝yt≤âjop]vi tjæ`a'˝K] hy<±h]a≤â alø∞ yŸkinOa;˝w“ Ú˝t≤-j;p]vi
Ë˝T´`Pi T]l]bæàf;˝w“ µj,L,+˝h'Aˆmi T]l]kæ¢a;˝w“ µ~løh} yviâGOª lk,ao%˝h; t[´¢˝l] z['bo⁄ h˝l;Ÿ r*m,aYo˝w" 14

.rtæâTo˝w" [Bæ`c]Ti˝w" lk'aToè˝w" yli+q; H˝l…¢AfB;x]YI˝w" µyrI+x]/Qê˝h' dXæ¢˝mi b~v,Te~˝w" ≈m,jo–˝B'
fQ´`l'T] µyrIüm;[’˝h…â ˆyB´á µG"∞ rmo%a˝le w˝yr:⁄[;n“Ata, z['BoŸ w°x'y“˝w" fQ–El'˝l] µq;T…`˝w" 15

.h…˝Wmêylik]t' aløè˝w“
.H˝b…âAWr[}g“ti aløè˝w“ hf…`Q]li˝w“ µT≤àb]z"[}˝w" µyti-b;X]˝h'Aˆmi H˝l…` WLvoèT;Alvo µg"ü˝w“ 16

hp…àyae˝K] yhi`y“˝w" hf;Qe+liArv,a} ta´¢ f~Boj]T'˝w" br<[…-˝h;Ad[' hd<¡C;˝B' fQèEl'T]˝w" 17

.µyrIê[oc] 

What information is provided in this extract about the religious, social and economic 
conditions of the time?

4
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Section I (continued)

Part B – 10 marks
Attempt Question 9

Answer the question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Your answer will be assessed on how well you:

n	 demonstrate knowledge and understanding of the prescribed text(s) relevant to the 
question

n	 communicate ideas and information using relevant examples

n	 present a logical and cohesive response
 

Question 9 (10	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read	the	extracts,	then	answer	in	ENGLISH	the	question	that	follows.

Exodus 17:10–11

rWj+˝w“ ˆro§h}a' h~v,mo˝W ql´-m;[}˝B' µj´`L;hi˝l] hv,+mo /Ÿ˝lArm'a…â rv≤¶a}˝K' ["vu%/hy“ c['Y"∞˝w"
.h[…âb]GI˝h' varoì Wl¡[;

10

.ql´âm;[} rbæàg:˝w“ /˝d™y: j"ynIüy: rv≤àa}˝k'˝w“ la´-r:c]yI rbæ¢g:˝w“ /˝d™y: hv≤ömo µyrIèy: rv,Ÿa}˝K' hy:fih;˝w“ 11

Exodus 18:20–21

Ë~r<D<~˝h'Ata, µh,%˝l; T…¢[]d"/h˝w“ tro=/T˝h'Ata,˝w“ µyQi`ju˝h'Ata, µh,+˝t]a, hT…¢r“h'z“hi˝w“
.ˆWcê[}y" rv≤àa} hc≤`[}M'˝hæâAta,˝w“ H˝b;+ Wkl]yE∞

20

[x'b…- yaen“cø∞ tm≤`a‘ yv´àn“a' µyhiöløa‘ ya´ár“yI lyIj'⁄Ayven“a' µ[;˝h;·AlK;˝mi hz<∞j‘t, hT…¢a'˝w“
.troîc;[} yrEèc;˝w“ µyVi`mij} yrEèc; t/a+me yrE∞c; µ~ypil;a} yrE•c; µh,%˝le[} T…¢m]c'˝w“ 

21

1 Samuel 15:1, 11, 17

/˝M¡['Al[' Ël,m,+˝l] Ú¢˝j’v;m]˝li h~w:hy“ jlæ¶v; y˝tiŸao lWa+v;Ala, l~aeWmv] rm,aYoª˝w"
.hw:êhy“ yrEèb]DI l/q¡˝l] [m'+v] hT…¢['˝w“ la´-r:c]yIAl['

1

alø∞ yr"¡b;D“Ata,˝w“ y˝r"+j}aæâ˝me b~v;AyKiâ Ël,m,+˝l] l~Wav;Ata, yTik]læ¶m]hiAyKiâ yTim]j'%nI
.hl;y“L…â˝h'AlK; hw:¡hy“Ala, q[æàz“YI˝w" lae+Wmv]˝li r~j'YIŸ˝w" µyq–Ihe

11

hT;a…- la´`r:c]yI yf´àb]vi varoÿ Ú˝yn<±y[e˝B] h~T;a' ˆfo•q;Aµai a/l%˝h} lae+Wmv] rm,aYo§˝w"
.la´âr:c]yIAl[' Ël,m≤`˝l] hw:ühy“ Úá˝j}v;m]YI˝w" 

17

Question 9 continues on page 11
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Question 9 (continued)

1 Samuel 16:13

h~w:hy“Aj'Wrî jlæ¶x]Ti˝w" w‹˝yj;a, br<q∞<˝B] /Ô˝tao jvæ¢m]YI˝w" ˆm,V,%˝h' ˆr<q∞<Ata, lae⁄Wmv] jQ'ŸYI˝w"
.h˝t;m…âr:˝h; Ël,YE¡˝w" lae+Wmv] µq;Y:∞˝w" h˝l;[]m…-˝w: aWh¡˝h' µ/Yì˝h'˝me dwI±D:Ala, 

13

Ruth 1:1

hd:%Why“ µj,l≤¢ tyB´á˝mi vyai⁄ Ël,YE!˝w" ≈r<a…-˝B; b[…`r: yhiày“˝w" µyfi+p]Vo˝h' fpo∞v] yŸmey˝Bi yhi%y“˝w"
.w˝yn:êb; ynEèv]˝W /˝T¡v]ai˝w“ aWhè ba;+/m ydE∞c]˝Bi r~Wg˝l; 

1

Explain the nature of leadership in ancient Israel.

In your answer, refer to the extracts provided and your knowledge of the prescribed 
texts.

10

End of Question 9
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Section II — Prescribed Text – Mishna

20 marks
Attempt Questions 10–12
Allow about 50 minutes for this section

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Use the extracts and your knowledge of the texts and prescribed commentaries in your answers.
 

Question 10 (8	marks)	Use	a	SEPARATE	writing	booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Mishna, Bava Metziah 1: 5

מְצִיאַת בְּנוֹ וּבִתּוֹ הַקְּטַנּיִם, מְצִאַת עַבְדּוֹ וְשִׁפְחָתוֹ הַכְּנעֲַניִם, מְצִיאַת 
אִשְׁתּוֹ — הֲרֵי אֵלּוּ שֶׁלּוֹ. מְצִיאַת בְּנוֹ וּבִתּוֹ הַגְּדוֹלִים, מְצִיאַת עַבְדּוֹ 
נתַָן  שֶׁלֹּא  פִּי  עַל  אַף  שֶׁגֵּרְשָׁהּ,  אִשְׁתּוֹ  מְצִיאַת  הָעִבְרִים,  וְשִׁפְחָתוֹ 

כְּתֻבָּתָהּ — הֲרֵי אֵלּוּ שֶׁלָּהֶן.

(a)	 ְבּנוֹ, עבדּוֹ ַ ְ 4

	 Under what conditions would the individuals mentioned above NOT be 
permitted to keep a found object? Justify your answer.

(b)	 (i)	 Under	what	circumstances	would	a	father	acquire	an	object	found	by	his	
daughter?

	

2

(ii)	 Under	 what	 circumstances	 would	 a	 husband	 NOT	 acquire	 an	 object	
found	by	his	wife?

2
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Question 11 (6 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Mishna, Bava Metziah 2 :1

מָצָא  שֶׁלּוֹ:  מְצִיאוֹת  אֵלּוּ  לְהַכְרִיז?  חַיּבָ  וְאֵלּוּ  שֶׁלּוֹ,  מְצִיאוֹת  אֵלּוּ 
וְעִגּוּלֵי  הָרַבִּים,  בִּרְשׁוּת  כְּרִיכוֹת  מְפֻזּרָוֹת,  מָעוֹת  מְפֻזּרִָין,  פֵרוֹת 
דְבֵלָה, כִּכָּרוֹת שֶׁל נחְַתּוֹם, מַחֲרוֹזוֹת שֶׁל דָּגִים, וַחֲתִיכוֹת שֶׁל בָּשָׂר, 
וְגִזּיֵ צֶמֶר הַבָּאוֹת מִמְּדִינתָָן, וַאֲניִצֵי פִשְׁתָּן, וּלְשׁוֹנוֹת שֶׁל אַרְגָּמָן — 
הֲרֵי אֵלּוּ שֶׁלּוֹ; דִבְרֵי רַבִּי מֵאִיר. רַבִּי יהְוּדָה אוֹמֵר: כָּל שֶׁיּשֶׁ בּוֹ שִׁנּוּי 
כִּכָּר וּבְתוֹכוֹ מָעוֹת.  חֶרֶס,  עִגּוּל וּבְתוֹכוֹ  מָצָא  כֵּיצַד?  לְהַכְרִיז.  חַיּבָ 

רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן אֶלְעָזרָ אוֹמֵר: כָּל כְּלֵי אַנפְּוּרְיאָ אֵינוֹ חַיּבָ לְהַכְרִיז.

(a)	 ָאַנפּוּריא ְ ְ 2

	 Provide TWO explanations for the origin of this word. In your answer, refer to 
the commentary.

(b)	 פרוֹת מפזּרין
מעוֹת מפזּרוֹת

כּכּרוֹת שׁל נחתּוֹם
חתיכוֹת שׁל בּשׂר 

ִ ָ ֻ ְ ֵ
ָ ֻ ְ ָ

ְ ַ ֶ ָ ִ
ָ ָ ֶ ִ ֲ

	 Explain	whether	the	finder	would	be	permitted	to	keep	each	of	the	items	above.	
In	your	answer,	refer	to	text	and	commentary.

4
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Question 12 (6 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Mishna, Bava Metziah 5 :1

איזהוּ נשׁךְ ואיזהוּ תרבּית? איזהוּ נשׁךְ — המּלוה סלע בּחמשּׁה 
דינרין, סאתים חטּין בּשׁלשׁ; מפּני שׁהוּא נוֹשׁךְ. ואיזהוּ תרבּית? 
המּרבּה בפּרוֹת. כּיצד? לקח הימנּוּ חטּין בּדינר זהב הכּוֹר, וכן 
השּׁער, עמדוּ חטּין בּשׁלשׁים דּינרים, אָמר לוֹ: תּן לי חטּי, שׁאני 
לוֹ: הרי חטּיךָ עשׂוּיוֹת עלי  יין; אָמר  ולקּח בּהן  רוֹצה למכרן 

בּשׁלשׁים דּינרין, והרי לךְ אצלי בּהן יין, ויין אין לוֹ.

ָ ִ ֲ ַ ַ ֶ ֶ ְ ַ ַ ֶ ֶ ֶ ֵ ִ ְ ַ ֶ ֵ ְ ֶ ֶ ֶ ֵ
ִ ְ ַ ֶ ֵ ְ ֵ ֶ ֵ ְ ִ ָ ְ ִ ִ ִ ַ ָ ִ ָ ִ

ֵ ְ ַ ָ ָ ַ ִ ְ ִ ִ ֶ ֵ ַ ָ ַ ֵ ֵ ַ ֶ ְ ַ ַ
ִ ֲ ֶ ַ ִ ִ ֶ ַ ִ ָ ִ ִ ְ ִ ִ ִ ְ ָ ַ ַ ַ
ַ ָ ֲ ֶ ִ ֵ ֲ ַ ִ ַ ֶ ָ ַ ִ ְ ָ ְ ָ ְ ֶ

ֵ ִ ַ ְ ִ ַ ֶ ָ ִ ְ ֶ ָ ֵ ֲ ַ ִ ָ ִ ִ ְ ִ

(a)  The phrase ֹאָמר לו is used twice in this text. 

 A: אָמר לוֹ: תּן לי חטּי 
 B: אָמר לוֹ: הרי חטּיךָ 

 Who is speaking to whom in each case?

ַ

ַ ִ ִ ֶ ַ
ֶ ִ ֵ ֲ ַ

2

(b) ‛נשׁךְ’ ‘תרבּית‘

 Compare the use of the above terms in Biblical and Mishnaic Hebrew. In your 
answer, refer to text and commentary.

ִ ְ ַ ֶ ֶ 4
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Section III — Unseen Text – Tanakh

30 marks
Attempt Questions 13–14
Allow about 1 hour for this section

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.
 

Question 13 (14 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Please turn over



– 16 –

Question 13 (14 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the text, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Title:	 The Israelites lay siege to Jericho

Context:	 Joshua’s strategy for the conquest of the city

Joshua 6 :1–12

.aB…â ˆya´à˝w“ ax´`/y ˆya´à la´-r:c]yI ynE∞B] ynE¡P]˝mi tr<G<±sum]˝W tr<g<∞so /ŸjyrIy˝wIê 1

H˝K…-l]m'Ata,˝w“ /j¡yrIy“Ata, Ú+˝d“y:ê˝b] yTitæ¢n: h~aer“ ["vu+/hy“Ala, h~w:hy“ rm,aYoª˝w" 2

.lyIj…â˝h, yrE¡/BGI
hKoè tj…-a, µ['Pæ¢ ry[i`˝h;Ata, πyQèEh' hm;+j;l]Mi˝h' yv´¢n“a' lKo• ry[i%˝h;Ata, µt≤¢Bos'˝w“ 3

.µymiây: tv,v´à hc≤`[}t'
µ~/Y˝b'˝W ˆ/r+a;˝h; ynE∞p]˝li µ~ylib]/Yî˝h' t/rªp]/v h[;Ÿb]vi W°ac]yI µynIflh}ko h[…¢b]vi˝w“ 4

.t/rîp;/V˝B' W[¡q]t]yI µynI±h}Ko∞˝h'˝w“ µymi-[;P] [b'v≤¢ ry[i`˝h;Ata, WBsoèT; y[i+ybiV]˝h'
rp;+/V˝h' l/q∞Ata, ?µ~k,˝[}m]v;˝K]¿ µk˝[mçb lbe%/Y˝h' ˆr<q∞<˝B] { Ëvo∞m]˝Bi hy:»h;˝w“ 5

µ[…`˝h; Wlè[;˝w“ h;˝yT,+j]T' r~y[i˝h; tmæ¶/j hl;⁄p]n:!˝w“ hl…-/dg“ h[…¢WrT] µ[…`˝h;Alk; W[yrIèy:
./˝Dîg“n< vyaià

tyrI–B]˝h' ˆ/r§a}Ata, Wa¡c] µh,+˝lea} rm,aYo§˝w" µynI±h}Ko∞˝h'Ala, ˆŸWnAˆBi ["v¨¶/hy“ ar:|q]YI˝w" 6

.hw:êhy“ ˆ/rìa} ynE¡p]˝li µyli+b]/y t~/rp]/vê h[…¶b]vi WŸac]yI µynIfih}koê h[…¢b]vi˝w“
ynE¡p]˝li rboÈ[}y" ≈Wl+j;˝h≤¢˝w“ ry[i-˝h;Ata, WBso∞˝w“ Wr™b][i µ[;+˝h;Ala, ?r~m,aYoŸ˝w"¿ wrmay˝w 7

.hw:êhy“ ˆ/rìa}
t/rªp]/v h[;Ÿb]vi µ*yaic]nO µynIflh}Ko˝h' h[…¢b]vi˝w“ µ#[;˝h;Ala, ["Jvu/hy“ rmo∞a‘˝K, yhi%y“˝w" 8

Ël´`ho hw:±hy“ tyrI∞B] ˆŸ/ra}˝w"ô t/r=p;/Vê˝B' W[¡q]t;˝w“ WrÈb][; hw:±hy“ ynE∞p]˝li µ~ylib]/Yî˝h'
.µh≤â˝yrEj}a'

Ë~leho πSe%a'm]˝hæâ˝w“ t/r=p;/Vê˝h' ?y[´`q]To¿ w[qt µynI±h}Ko∞˝h' yŸnEp]˝li Ële+ho ≈Wl∞j;˝h,˝w“ 9

.t/rîp;/V˝B' ["/qèt;˝w“ Ë/l¡h; ˆ/r+a;˝h; yrE∞j}a' 
µk,+˝l]/qAta, W[ymi¢v]t'Aaløê˝w“ WŸ[yrI~t; alø• rmo%a˝le ["vu⁄/hy“ hW:!xi µ*[;˝h;Ata,˝w“ 10

.µt≤â[oyrIh}˝w" W[yrI¡h; µk≤ö˝ylea} y˝rIém]a; µ/y§ d['· rb…-D: µk≤`˝yPi˝mi ax´àyEAalø˝w“
Wnyli`Y:˝w" hn<±j}M'˝hæâ WŸaboŸY:˝w" tj…-a, µ['Pæ¢ πQ´`h' ry[i+˝h;Ata, h~w:hy“Aˆ/ra} bS´¶Y"˝w" 11

.hn<êj}M'˝Bæâ
.hw:êhy“ ˆ/rìa}Ata, µynI¡h}Ko˝h' Waèc]YI˝w" rq,Bo–˝B' ["v¨`/hy“ µK´àv]Y"˝w" 12

Glossary:

πyQeh'	 encircling

[qt	 to blow

≈Wlj;	 advance guard

Question 13 continues on page 17
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Question	13	(continued)

(a)	 Parse	the	following	words	giving	root,	binyan	and	tense/aspect.

	 (i)	 tr<G<±sum]˝W	 (verse	1) 1

	 (ii)	 πyQèEh'	 (verse	3) 1

	 (iii)	 Ëvo∞m]˝Bi	 (verse	5) 1

(b)	 What	are	the	instructions	related	to	the	number	seven	in	verse	4? 3

(c)	 Explain	 the	 two	 different	 ways	 in	 which	 the	 beginning	 of	 verse	 7	 can	 be	 2
understood.

(d)	 Explain	 how	 the	 rules	 of	 the	 definite	 article	 are	 applied	 in	 this	 text.	 Provide	 3
examples	from	the	text.

(e)	 Compare	 Joshua’s	 directives	 in	 verse	 10	 with	 God’s	 earlier	 instructions	 in	 3
verse	5.

End of Question 13
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Question 14 (16 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the text, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Title:	 The defeat of the Philistines

Context:	 Events in the life of Samuel

1 Samuel 7:5 –17

µk≤`˝d“['B' lL´àP't]a,˝w“ h˝t;P…-x]Mi˝h' la´`r:c]yIAlK;Ata, Wxèb]qi lae+Wmv] rm,aYo§˝w" 5

.hw:êhy“Ala,
aWh+˝h' µ/Y§˝B' WŸmWx~Y:˝w" hw:fihy“ ynE∞p]˝li { Wk∞P]v]YI˝w"ô µyIm'⁄AWba}v]YIê˝w" h˝t;P;x]Mi˝h'· Wx∞b]Q;YI˝w" 6

.hP…âx]Mi˝B' la´`r:c]yI ynEèB]Ata, la´öWmv] fPoév]YI˝w" hw:–hy˝l' Wnaf…`j; µv;+ Wrm]aYo§˝w"
AynEêr“s' Wlè[}Y"˝w" h˝t;P;+x]Mi˝h' l~aer:c]yIAynEêb] Wx•B]q't]hiAyKiâ µyTi%v]lip] W[∞m]v]YI˝w" 7

.µyTiâv]lip] ynEèP]˝mi Wa¡r“YIê˝w" lae+r:c]yI ynE∞B] WŸ[m]v]YIw"ê la´-r:c]yIAla, µyTi`v]lip]
hw:∞hy“Ala, q[o¡Z“˝mi WN˝M,+˝mi vrE∞j}T'Ala' lae+Wmv]Ala, l~aer:c]yIAynEêb] Wrªm]aYo˝w" 8

.µyTiâv]liP] dY"è˝mi Wn˝[´`viyO˝w“ Wn˝yh´-løa‘
hw:–hy˝læâ lyli`K; hl…ö/[ ?Wh˝l´á[}Y"˝w"¿ hl[yw dj;+a, b~l;j; hl´¶f] lae%Wmv] jQ∞"YI˝w" 9

.hw:êhy“ Wh˝nE¡[}Y"w"ê lae+r:c]yI d[æ¢B] h~w:hy“Ala, la´¶Wmv] q['Ÿz“YI˝w"
µ[´¢r“Y"˝w" la´-r:c]yI˝B] hm…`j;l]Mi˝l' Wv+G“nI µyTi¢v]lip]˝W hl;+/[˝h; hl≤¢[}m' l~aeWmv] yhi¶y“˝w" 10

ynEèp]˝li Wp¡g“N:YI˝w" µ˝Me+huy“˝w" µ~yTiv]liP]Al[' aWh•˝h' µ/Y!˝B' l/dG:·Al/q˝B] { hw:∞hy“
.la´âr:c]yI

µ˝WKÈY"˝w" µyTi-v]liP]Ata, Wp¡D“r“YIw"ê hP;+x]Mi˝h'Aˆmi l~aer:c]yI yv´¶n“a' Wa⁄x]YE!˝w" 11

.rK…â tyb´à˝l] tj'Tæ`˝miAd['
H˝m…`v]Ata, ar:èq]YI˝w" ˆVe+˝h' ˆyb´¢˝W h~P;x]Mi˝h'AˆyB´â µc,Y:•˝w" tj'%a' ˆb,a≤¢ lae⁄Wmv] jQ'ŸYI˝w" 12

.hw:êhy“ Wn˝r:èz:[} hN:h´`Ad[' rm'ÈaYo˝w" rz<[…-˝h; ˆb,a≤¢
h~w:hy“Ady" yhi¶T]˝w" la´-r:c]yI lWb∞g“˝Bi a/b¡˝l; d/[+ Wp∞s]y:Aalø˝w“ µyTi+v]liP]˝h' WŸ[n“K…âYI˝w" 13

.la´âWmv] ym´ày“ lKo¡ µyTi+v]liP]˝B'
ˆ/r§q][,˝me l~aer:c]yI˝l] { la´¶r:c]yI taeŸ˝me µ*yTiv]lip]AWjq]l…â rv≤¢a} µyrI^[;˝h, hn:b]vo∞T;˝w" 14

ˆyB´à µ/l+v; yhi¢y“˝w" µyTi-v]liP] dY"∞˝mi la´`r:c]yI lyXiàhi ˆ˝l;+WbG“Ata,Ÿ˝w“ tG"±Ad['˝w“
.yrIêmoa‘˝h; ˆyb´à˝W la´`r:c]yI

.w˝yY:êj' ym´ày“ lKo¡ lae+r:c]yIAta, l~aeWmv] fPo•v]YI˝w" 15

f~p'v;˝w“ hP…-x]Mi˝h'˝w“ lG:¡l]GI˝h'˝w“ lae+AtyB´â b~b's;˝w“ hn:±v;˝B] h~n:v; yDE•˝mi Ël'%h;˝w“ 16

.hL,a´â˝h; t/m¡/qM]˝h'AlK; ta´à lae+r:c]yIAta,
…`˝w“ /˝t+yBe µv…¢AyKiâ h~˝t;m;~r:˝h; /˝t•b;vut]˝W 17

.hw:êhy˝læâ 
j"B´`z“mi µv…àAˆb,YIê˝w" la´-r:c]yIAta, fp…¢v; µv

Question 14 continues on page 19
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Question 14 (continued)

Glossary:

µk,d“['B'	 for you

µwx	 to fast

ˆr<s,	 chief

çrj	 to be silent

hl,f;	 lamb

µ[r	 to thunder

µmh	 to disturb

[nk	 to subdue

(a)	 Give	TWO	different	examples	of	the	use	of	the	Locative He ñ hmgmh ahÑ in the 
text.

2

(b)	 Identify	the	rituals	undertaken	by	Israelites	in	verse	6. 3

(c)	 (verse	8)	 lae+Wmv]Ala, l~aer:c]yIAynEêb] Wrªm]aYo˝w"

	 (i)	 Explain	why	the	Children	of	Israel	spoke	to	Samuel	(verses	7–8). 2

	 (ii)	 What	 actions	 did	 Samuel	 take	 following	 the	 Israelites’	 appeal	 to	 him	
(verse	9)?

2

(d)	 With	reference	to	verse	14,	account	for	the	presence	or	absence	of	the	dagesh 
following	the	use	of	the	letter	m	as	an	inseparable	preposition.

2

(e)	 What	 information	 is	 provided	 by	 the	 text	 in	 verses	 12–17	 with	 regard	 to	 the	
prophet	Samuel?

End of paper

5
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